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ՍՈԻՐՌ ԵՊԻՓԱՆ ՀԱՅՐԱՊԵՏ ԿԻՊՐԱՑԻ 
( 3 1 5 — 4 0 3 )

Ընդհանրական եկեղեցու նշանավոր «Եր– 
կոսոասան վարդապետների» շարքում իր 
արժանավոր տեղն է գրավում նաև Կիպ– 
րոսի Աթոռի եպիսկոպոս սուրբ Ես|իւիանը՛։

Հոցն օրթոդոքս եկեղեցու ինքնագլուխ 
(ավտոկեֆսղ) Աթոռներից մեկն է հանդի­
սանում Կիպրոսի Աթոոը, որի հաստատու­
մը պատմականորեն կապվում է Պողոււ ա– 
ոաքյսղի և նրա աոաքելակից, բնիկ կիպ– 
րացի Ռաոնաբսւսի քարոզության հետ*։

Նուրբ Եպիւիանը համարվում է  «տ իեզե­
րահռչակ վարդապետ եկեղեցւոյ»3։

«Սուրբ Եպիփան Կիպրսւցի ճգնավոր և  
հրաշագործ մարդ, առաքելական ոգով աշ­
խատած է եկեղեցվո մեջ և գրած է տեսակ 
տեսակ գործեր»4։

«Մի աոանձին տիպ է  եկեղեցական հայ­
րերի շարքում սուրբ Եպիւիանը»5։

1 Օրացույց, ս. էջմիածին, 1979, էջ 128։
1 Գործք Աուսյշելոց, Ժ՝Գ 4 — 12, ԺԵ 86—41, Նոր 

Կտակարան և չորս Աւետարաններ Ա Գործք Աուս– 
յյէլոց, Մայր Աթոո., 1969, էջ 414։

3 Հ . Մ. Աւգերեսւն, Լիակատար վարք Ա վկւսյա– 
բւսնաթիւն սրբոց որք կան ի հին տօնսւցոյցի եկե– 
կեոեցւոյ Հայաստանեւսյց, հատոր Գ, Վենէտիկ, 
1812, էջ 210— 238։

4 «Լոյս» շաբաթաթերթ, Կ. Պոյիս, 1905, հատււր 
Ա, էջ 1028։

5 Կնիք հսաստոյ, հրատարսւկութիւն Կարապետ
եպիսկոպոսի (Տեր-Մ կրտ չյա ն), ս. էջմիածին, 1914,
էջ XԼV II:

Նա  «համբավավոր եղավ իբրև եկեղեց­
վո արևելյան հայրեր են մին»6։

Սուրբ Եպիփսւնը միաժամանակ հանդի­
սանում է  «եռանդուն գործիչներեն մեկը 
վանական շարժումին ու իբրև կազմակեր– 
պիչ և խղճամիտ հոգևորական իր համբա­
վը այնքան տարածված էր»7։

Սուրբ Եպիփսւնի վարքագրությունը գրել 
են նրա երկու աշակերտները՝ Հովհաննես 
և Պոլիբիոս վանականները։

Եպիփան հունարեն նշանակում է  «երևե­
լի» կամ «հայտնի»։

Եպիւիանը, ըստ վարքագրական գրա­
կանության տվյալների, եղել է «ազգաւ 
հրեսւյ և  հայրենեօք փիւնիկեցի»8։

Ծնվել է  315 կամ ըստ այլոց՝ 310 թվա­
կանին, «Հրէաստանի Ելևթերոպոլիս» քա ­
ղաքում, այժմյան Բիզսւնդուկի մեջ, Ռեյթ– 
ճիպրինի մոտ, «յաղքատ և հողավաստակ 
ծնողաց զսսա կ»։ «Հա յր նորա մշակ երկ­
րագործ էր և արդար վաստակաւք կերսւկ– 
րէր զորդեակս իւր զԵպիփան և զքոյր նո­
րա Կալիստրոփիսւյ»9։ Մանուկ Եպիփսւնը

0 Թորգոմ պատրիարք Գուշակյւսն, Սուրբք ե 
•տոնք, Երուսաղեմ, 1989, էջ 35։

7 Շնորհք արքեպիսկոպոս Գալաստյան, Համա– 
քրիստոնէական սուր բեր, Իսթանպուլ, 1978, էջ 63։

8 Լիակատար փսրքագրութխն, նույնը, էջ 211։ 
Թորգոմ պատրիարք Գուշակ յան, նույնը, էջ 35։ 
Շնորհք արքեպիսկոպոս Գսզուստյան, նույնը, էջ 63։

9 Մատենադարան հայկական թարգմանութեսւնց 
Ուսխնեաց, Վենետիկ, 1889, էջ 402;
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կանուխ Է կորցրել իր հարազատ հորը, երբ 
ինքը 10 տարեկան Էր։ Իր ծննդավայրում 
որբ Եպիփանին որդեգրել Է մեծատուն մի 
հրեա, որը նրան սովորեցրել Է «եբրայա­
կան զամենսւյն գիրս Ս զամենայն աւան–
դութխնս հրԷից» 3։

Եպիփանը վաղ հասակից հակում ուսե–
նւաով դեսփ վանական կյանքը, երկար 
տա՛րիներ մնալով սուրբ Երկրում, 16 տա­
րեկան հասակում դաոնում է վանական, 
քրիստոնյա է մկրտվում քրոջ՝ Կւսլիստրո– 
փիւսյի հետ, սերտելով միաժամանակ «ըզ– 
կարգ քրիստոնէութեան Ս միւսյնակեցու– 
թեան* Ս իրեն նվիրում ճգնավորական-վւս– 
նւսկան խստօւմբեր կյանքի. «իբրև ճգնա­
կան կյանք վարող սուրբ անձնավորություն 
շատ մեծ հռչակ ուներ»11։

Եպիփանը «քրիստոնյա միայնւսկյացնե– 
րու կյանքեն խորապես տպավորվելով մը– 
կըրտվեցավ և իր սրբակրոն կյսւնքովը 
պատկառելի դարձավ ւսմենան»՜ և «ինքն 
սւլ հաստատեց իր վանքը Ելևթերոպոլիս 
քաղաքի մեջ»13։

Եսյիփանը կանուխ է կորցրել նաև իր մո­
րը Ս ազատվողով ընտանեկան մտահոգու­
թյուններից, որովհետև քույրը ևս եղել էր 
վանական միանձնուհի, իր ողջ կյանքը 
նվիրում է վանւսկան-ճգնավորական կյան­
քի ուսումնասիրության և եկեղեցու ծառա­
յության է) ործին։

Վանական-ճգնւսվորսւկւսն կյանքը և կա­
նոնադրությունները ոստւմնասիրելու մտքով 
և իր սեփական վանական-միաբանությունը 
ունենալու բասն ցանկությամբ տոգորված, 
նա այցելում է ժամանակի քրիստոնեական 
վանքերը, հանգամանորեն ծանոթանում 
մսւնավանո Եգիպտոսի մենաստաններին ե 
ճգնավորների կյանքին։ Այս այցելությանը 
խոր հետք է թույնում Եպիփանի կյանքի, 
նրա վանական համոզմունքների և ուղղա­
փառության վրա։ Նա Եգիպտոսում առանձ­
նապես ուժեղ պաւքար է մւլում Գնոստիկ­
յան աղանդավորների դեմ"։

Աւս շրջանում է, որ Եպիվւանը ծանոթա­
նամ է մի շարք աղանդավորների, մանա­
վանդ Գնոստիկյանների հերետիկոսական 
մոարաթսսնր, որի ոեմ հետագայում բուռն 
պայքար է մղում։

10 Լիակատար վարք..., նույնը, էշ 212Տ
Երվսւնդ վարդապետ Տեր-Մինասյան, Ընյյհսւ–

նար եկեղեցական պատմություն, հատոր Ա, ս.
միսւծին, 1908, Լ յ 243։

Թորգոմ պատրիարք Գոլ յակ յան, նույնը, Էշ 35։
Շնորհք արքեպիսկոպոս Դայուստյան, նուլնո
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էոսիփւսնի կենսագիրները վկայում են 
նոա խստամբեր, վանական-ճգնավորական, 
օրինակելի վարքի Ա կենցաղավարության 
մասին. «Հա ց և աղ միայն ճաշակ Էր... և 
զայն ոչ յագ, որպէս և  ջուր չափով ըմ–
սւէր»։՝։

Վանական կամ անապատակսւնաթյան 
«հեւոապնդածբուն նպատակը լոկ մարմինը 
ճնշել չէր, ստոյիկյան կոչված փիլիսոփա­
յության հետևողներուն պես, այլ հոգին կա­
ւոարելագործել, միտքը լուսավորել և կամ­
քը ջրդեղել Աստուծո հետ հաղորդակցու­
թյան մեջ մնալով»՛6։

Աւս մտածումներով տարված, ինչպես 
նախկին մեծ վանական-ճգնավորներն ու 
անապատականները, Եպիփանը նույնպես, 
իր խստամբեր կյանքի մեջ, միաժամանակ 
պարապում է «ընթերցանութեամբ և սւղօ– 
թիւք»։ Ս. Եպխիւսնի սիրած վանական 
անկյունը Փյունիկեի մենաստաններն էին 
«ի Սպսւննիտրոն անապատի», որտեղ էլ 
հիմնել է իր մենաստանը և մինչև 367 թվա­
կանը մնացել է այնտեղ իր աշակերտների 
Ի. հետևորդների հետ, և «մեկնէր ւսշակեր– 
տւսց խրոց զիմաստս աստուածւսյին տա­
ռի ցն և լնոյր զամենեսին հոգևոր ուրւսխա– 
թեամբ»17։

Փյունիկեի այս չքնաղ անսւս|սւտից սուրբ 
Եպիփանի օրինակելի ճգնավորական կյան­
քի, նրա «կրոնավորական խիստ վարքի» 
և «բազմակողմանի գիտայօյան» հսւմբւսվր 
տարածվում էր և հնչում ողջ Եգիս|տոսում, 
Պաոեստինում, Միջսպետքամ, Եդեսիսւյամ։ 
«Նա  հինգ լեզու գիտեր, հունարեն, ասորե­
րեն, եբրայեցերեն, կոպտերեն (ղպտե– 
րեն) և մի քիչ լատիներեն, ինչ որ հազվա­
գյուտ մի երևույթ էր այս շրջանում»"։

Վերոհիշյալ այդ երկրների եկեղեցիներից 
Ի. վանական հաստատություններից հռչակա­
վոր գիտնականներ, անվանի անապատա­
կաններ գսղիս էին Փյունիկե, Եպիփանի 
մոտ, նրան աշակերտելու։

Սուրբ Եպիվւանը շատ էր ճամփորդում, 
հաճախ այցելում էր իր ծննդավայրը, ապա 
Հոպպե, Երուսաղեմ, Այեքսանղրիա, Հոոմ, 
Կ. Պոլիս, Կիպրոս, Եդեսիա։ Ավելի քան 7 
տարիներ մնացել է Եգիպտոսում, Թեբայի– 
տի հռչակավոր մենաստաններում։

Իր ճանապարհորդությունների ընթաց­
քում նա ծանոթանում է և մտերմություն է 
հաստատում ժամանակակից նշանավոր 
հոգևորականների և եկեղեցու մեծ վւսրդւս–

,Տ Լիակատար վարք..., նույնը, էջ 214։
"՝ Շնորհք արքեպիսկոպոս Գսւ|ուսւոյան, նույնը, 

Լ֊Տ 82։
17 Լիակատար վարք..., նույնը, էշ 217։
՚<  Երվանդ վարդապետ Տեր-Մինասյան, նույնը, 

է *  243;



պետ ների հետ, այդ թվում Հիլարիոնի և 
մանավանդ 391-ին Հոոմում, արևմտյան 
եկեղեցու մեծ հայր Հերոնիմոսի հետ .(342— 
420), «մեծագույնը՝ անցյալի սուրբ Դրբի 
մասնագետ ներուն»10, որը և Բեթղեհեմում, 
այժմյան հայոց վանքի տեղում Աստվածա­
շունչը լատիներենի թարգմանեց 404 թվա­
կանին։ Հերոնիմոսի Աստվածաշնչի լատի­
ներեն թարգմանությունը ծանոթ է «Վալկւս– 
թա» անունով։

Եպիփանը Հոոմում, մտերմանալով Հերո­
նիմոսի հետ, միասին դեմ դարս եկան Ո– 
րիգինեսի՝. եկեղեցու այդ նշանավոր վար­
դապետի մի շարք դավանաբանական տե­
սությունների դեմ20։ յ.

էս|իփանը «չնչին ընդունակությունների 
տեր, առանձնապես չէր սիրում ուրիշների 
իրավունքը ճանաչել, մանավանդ հավատո 
խնդիրներում։ Հատկապես նա կռիվ էր 
մղում Որիգինեսի դեմ. և  այդ պատճառով 
էլ Ալեքսանդրիայի Թեոփիլոս եպիսկոպո­
սի դրդմամբ խառնվեց «Ոսկեբերանի վեճ»– 
ին21, բայց, և նա ստիպված եղավ ճանաչել 
յար անզորությունը և հայրենիք վերադառ­
նա լ...»22։

Եպիփսւնը Որիգինեսի դեմ գրած իր մեկ 
հակաճառությանն Պսւնարիսւյի կամ «Դե– 
ղատուփ»–ի մեջ, որը «եկեղեցական ավան­
դության աոաջին վիճաբանական աշխա­
տությունն է Որիգինեսի դեմ, որ բացում էր 
մեծ կռիվ եկեղեցու մեջ աստվածաբանա­
կան գիտության դեմ, որի իսկական նախա­
հայր անվանում են Որիգինեսի ն»23, նա Որի– 
գինեսին անվանում է «ազատ իմաստուն, 
խեղճ ու փքված մարդ, որ զուր տեղը ա– 
դամւսնդյա կոչումն է  յուրացրել», և խոսքը 
նրպն ուղղելով ասում է. «Որքա՜ն դու ինքդ 
վնասվեցիր և որքա՜ն ուրիշներին վնասե– 
ցիր, ինչպե՜ս դու խածված ես սարսափելի 
չարանենգությամբ,. այսինքն հելլենա­
կան կրթությամբ և ուրիշների համար էլ դա 
թույն դարձար։ Դո՛ւ, Որիգինես, կուրացնե­
լով քո միտքդ հելլենական կրթությամբ, 
ժայթքեցիր թույնը նաև քեզ հավատացող­
ների վերա և նրանց հավար թունավոր կե­
րակուր դարձար, վնսւսէզով նաև արիշ շա–

19 Շնորհք արքեպիսկոպոս Գւպուստյան, նույնը,
էջ 176։

20 7Ւ)0 6Լ|Ը)ք01տր6(յ |<1 ՅՈ16ՈՕՅՈՅ, նոլյնր է^ 427 =
21 Տես ւեյ\ւ մասին «էջմիածին» ամսագիր, 1977, 

2, էջ 22—23։
22 Երվսւնդ վարդապետ Տեր-Մինասյան, նույնը, 

էջ 243։
23 Պրոֆ. ն .  Սագարդա, Հայն-արևելքի հին եկե­

ղեցական աստվածաբանությունը յուր ծաղկման շըր– 
ջանում (IV—V դդ.)ւ Վաղարշապսաւ, 1910, էջ 58։

տերին նրանով, ինչից որ ինքդ էիր վնաս 
կրել»24։

Սուրբ Եպիփանը առանձնապես խիստ 
դեմ էր արտահայտվում սուրբ Դրքի բա ­
ցատրության այլաբանական մեթոդի վրա։ 
Սակայն Որիգինեսի հեղինակությունը, «որ 
գիտական աստվածաբանության համար 
նշւսնաբան էր դարձել... նրա նշանակու­
թյանը անդրդվելի և անվիճելի էր մնում 
համարյա եկեղեցական լայն շրջանակնե­
րում»26։

Եպիփանը առաջացյալ տարիքի մեջ, 
շուրջ 60-ամյա հասակում, սարկավագ է 
ձեռնադրվում և 367 թվականին Կիպրոսի 
Աթոռի Եպիսկոպոսսւց ժողովում ընտրվում 
է Կիպրոսի Աթոռի եպիսկոպոս և ամբողջ 
կղզու միտրոպոլիտ։ Նա  այդ պատմական 
Աթոռը փառավորում է երկարամյա փայլուն 
գործունեությամբ. «Հաստատեաց բազում 
վանօրայս ի կղզին Կիպրոսի և զարդարեաց 
օեկեղեցիս բարեկարգութեամբ։ Աղքատա– 
սէր էր մինչև վաճառել երբեմն զսպասս ե– 
կեղեցւոյ ի բաշխել կարօտելոց»26։

Կիպրոսի Աթոռի կենտրոնը եղել է ի 
հնուց Սալամիս կամ Կոնստանցիա քաղա– 
քը։

Սուրբ Եպիփանը իր ողջ կյանքի ընթաց­
քում եղել է ընդհանրական եկեղեցու ուղ­
ղափառ մեծ վարդապետներից մեկը և  բու– 
ոըն պայքար է  մղել ի պաշտպանություն 
Նիկիական Հանգանակի և  հանդիսացել է 
կատաղի հակառակորդը ամեն գույնի և  տե­
սակի աղանդավորների դեմ, ի մասնավորի 
գնոստիկյանների, արիոսականների, ապո– 
ղինարյանների և միլիտյանների դեմ։ Դա­
վանաբանական իր պայքարի մեջ Եպիփա­
նը «նկարագրով եղած է  անընկճելի, մոլե­
ռանդ ըլլալու աստիճան պաշտպան Ն ի ­
կիական Հանգանակին և  անհանդուրժող 
բոլոր աղանդավոր ներու նկատմամբ»27։

Սուրբ Եպիփանը իր վաստակաշատ 
կյանքը կնքում է  403-ին, մայիսի 12-ին, 
Կիպրոս կղզու դիմաց, ծովու վրա, երբ Կ. 
Պասից վերադառնում էր իր միտրոպոլտա– 
կան Աթոռը։

Մեր եկեղեցին տարին երկու անգամ է 
սանում հիշատակը սուրբ Եպիփսւնի։ Աոա– 
ջին ՚ա նգա մ Հոգեգալստյան տոնի Գ կիրա­
կիին հաջորդ երկուշաբթի օրը28 և  «Երկո– 
տասան վարդապետացա տոնին29։

24 Նույնը։
25 Նույնը, էջ 58— 59։
20 Լիակատար վարք..., նույնը, էջ 226։
27 Շնորհք արքեպիսկոպոս Գալուստ յան, նույնը, 

էջ 64։
28 Օրացույց, նույնը, էջ 83։
29 Նույնը, էջ 128։
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ԹԱՐԳՄԱՆՈԻԹՅՈԻՆՆԵՐՆ ՈԻ 
ՏՊԱԳՐՈԻԹՅՈԻՆՆԵՐԸ

Ըստ վարքագրական տվյալների վկայու– 
թ՚ւսն, «Սուրբ հայրն Եպիփան եթող յիշա– 
տսւկ անմոոաց յեկեղեցւոջ լուսաւոր վար– 
դւսպետութիւն իւր... գրեաց բազմապատիկ 
ճւսււս, ներբողեանս ի վերսւյ տնօրինական 
տօնից Փրկչին և բանս խրատականս յւս– 
ղագս ողորմսւծաթեան և այլոց առաքի նա– 
թեսւնց, որպէս և մեկնութիւն սաղմոսաց, 
գրեաց և գիրս յաղագս ուղիղ հաւատոյ և 
վարուց, անքոոադոն կոչեցեսղ, որպէս թէ 
խարիսխ կենաց մարդկւսն և գիրս ընդդէմ 
ամենայն հերձաածողսւց և աղանդոց եղե– 
լոց ի սկզբանէ մինչև ցաւուրս իւր և այլ 
բազում ինչ պիտանի և օգտաշահ... և ի– 
րաւսւմբ ոասեցաւ ի կարգս Երկոտասան 
ցարդապետաց եկեւլեցւոյ»30։ «Անքոոադոն 
(ՁՈՕՕքՅէստ) գրվածքում Եպիփանը «կար– 
գեաց սքանչելիս այս պատճառս և զւսր– 
մասւս և ժամանակս իւրաքսւնչիւր, ի գիրսն 
իւր, որ անասւնեաւ կոչի Րւնիսկորոս, այ­
սինքն Հասստոց Դիրս, զոր Պարանակաց 
Եպիփան կարդան* (Մատենադարան, ն ա յ ֊ 
նր, էջ 418)։

Եպիփսւնի թե՛ «ԸնդդԼմ հերձաածողսւց» 
կսւմ «Պարանակաց» և կամ «Անքասստոն», 
այսինքն «Հաւատոց գիր»ը31, թարգմանվել 
Է հայերենի։ Սույն աշխատությանը, որր 
դրվել Է 374-ին, սպառիչ քննադատության 
Է ենթարկում ս. Երրորդության ուղղափառ 
դավանության դեմ հակաճառող հերետի­
կոսներին։ Թարգմանության ժամանակի 
կամ ո՞ւմ և որո՞նց ձեռքով Է կատարվել 
թարգմանությանը, վճռական խոսք ասելը 
դժվար Է։ Վկայվում Է միայն, որ այդ երկու 
ճառերը և այլ «բազմաթիվ ճառեր վաղուց 
թարգմանված են հայերենի»32։

«Անքոռատոն»–ը կամ Ունիսկորոսը, և 
կամ «Անկիւրօտոս»–ը հայերեն թարգման­
վում Է խարսխեսւլ, «որի վերջում գտնվում 
1. մեր եկեւյեցու մեջ շատ վաղ մուտ գտած 
և մինչև այժմ գործածական Հաւատոյ Հան­
գանակը»33։

Սուրբ Եպիփանը «սահմանափակ մտա– 
վոր կարողության, բայց անսպառ եռանդի 
տեր մի անձն, որ նշանավոր Է դարձեւ 
բազմակողմանի գիտությամբ, կրոնավորա­
կան խիստ վարքով և ամեն կարգի՝ իսկա–

30 Լիակատար փււր|>..., նույնը, Էջ 236։
31 Մ ա տ ենա դա րա ն.նույնը, Էջ 418։
՚ յ  Թորգոմ պատրիարք Գուշակյսւն, նույնը, Էյ 36։
33 Կնիք հաւատոյ, նույնը, Էջ XԼVIII;
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կան թե ենթադրյալ, հերետիկոսների դեմ 
վարած նախանձահույզ պայքարով*՜"։

Սուրբ Եպիփսւնի «ամենագլխւսվոր գըր– 
վւսծքն Է այս «Դեղերի արկղիկը* կամ «Դե– 
ղատուփ»–ը, Պանւսրիոնը, 374— 377 թվա­
կաններին գրած, ար «դեղեր» են նշանակ­
ված 80 հերետիկոսների դեմ»՝՛5, «ա յդ հաշ­
վում նաև 20 հեթանոսական փիլիսոփայա­
կ՛ան դպրոցներ իբրև հերքում»34։

Եպիփսւնի «Պսւնւսրիոն» աշխատությունը 
ւ1ի կորովի ջատագովություն Է փիլիսոփա­
յական դպրոցների, հրեա և քրիստոնյա 
աղանդավորների դեմ։ Ավելի զգացումով 
բրված աշխատության Է այն, որի մեջ պա­
կասում Է ըստ մասնագետների, գիտակա­
նության և փաստերի հարուստ վկայությա­
նը։ Միամիտ Է իր դյուրահավատության 
մեջ և պակասում Է գիտական սրամտու­
թյանը37։

Մայր Աթոռի միաբան Գալուստ Տեր– 
Մկրտչյւսնը սույն գիրքը հրատարւսկել Է 
«Արարատ» ամսագրում (1892), Էջմիածնի 
մատենադարանի մի շարք ձեռագրերի հա­
մեմատությամբ և այն կոչել՝ «Դիրք հերձ– 
աածողաց» կամ «Պարանակաց ի պւսրա– 
նական խօսիցն»3*։ Վերոհիշյալ գիրքը հրա­
տարակվող է նաև որպես «Արարատ» ամ­
սագրի առանձնատիպ, 1892-ին, Մայր Ա– 
իւափ տպարանից։

Եպիփսւնի սույն գրվածքը խմբագրվել I. 
374— 377 թվականներին, և «թեև լի Լ խառ­
նաշփոթություններով, ուղիղ դատողությանն 
Լլ պակասում է, բայց այնուամենայնիվ մի 
թանկագին աղբյուր է հերետիկոսություն­
ների պատմության համար, որովհետև ա– 
րիշը չանինք»3՛։

Եպիւիանը «անդադար զըեց և քարոզեց 
իր դարան և նախընթաց դարերա հերե– 
տիկոսաթյանց, մասնավորաբար արիոս– 
յանց և Որիգինեսի հետևողներան դեմ»40, 
որի աշխատությունների թիվը ըստ Եպի– 
փանի հաշվումների անցնում էր «6000»–ից, 
«որից քիչ բան է մնացել, այն էլ մասամբ 
լատիներեն ազատ թարգմանությամբ, գըլ– 
խավորապես Րաֆինոսի կատարած»41։

Բացի «Հերքումն հերետիկոսաց» գործեն,

34 Նույնը, էջ
33 Երվանդ վարդապետ Տեր– Մինասյսւն, նույնը, 

է յ  243։
34 Կնիք հաւատոյ, նույնը, էջ \Լ\^11։
31 7 հ 0  6Ո(^(։1օբ6<1|;ւ «ալ-Որաա. նույնր, Լ յ 427։
“  Կնիք հաւատոյ, նույնը, էջ XԼV II—XԼV1II:
39 Երվանդ վարդապետ Տեր–Մինւսսյան, նույնը, 

էջ 243։
18 Թորգոմ պատրիարք Գաշսւկյան, նույնը, է յ  ՅՈ։
41 Երվանդ վարդապետ Տեր֊Մ ինասյան, նույնը, էջ 

147։
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Եպիփան գրած է նաև բազմաթիվ ճաոեբ 
Ա մեկնողական գրություններ, որոնց մեծ 
մասը թարգմանված են հայերենի։ Իր ա– 
նունով ծանոթ կամ իրեն վերագրված 85 
կտորներ կ հիշվի Ը հայերենի թարգմանված, 
որոնց կարևոր մեկ տոկոսը անհարազատ 
կ նկատվի ն»12։

Սուրբ Եպիփանը «նշանավոր է իր բա զ­
մապատիկ և հմտական երկասիրությամբդ։ 
Մեր մատենագրությունն այլ և այլ գրվածք­
ներ հասուցած է աո մեզ իր ւսնվամբ, հո­
բոց շսււոք չեն հիշվիր իր հարազատ հա­
մարված երկոց թվույն մեջ և տպագրու­
թյամբ ծանոթացած են ուսումնական և բա ­
նասեր գիտության։ Մենք կնշանակենք ինչ 
որ գտեր ենք ի գիրս մեր հանուն Եպիփա– 
նու, աոանց երաշխավորելու անոնց հարա­
զատության, ինչպես նաև ճիշտ ժամանակի 
թարգմանությանն ի հայս»43։

Երևանի ս. Մեսրոպ Մաշտոցի անվան 
ձեոսւգրաց Մատենադարանում Եպիփանի 
մատենագրական վաստակի հայերեն թարգ­
մանությունների մեջ հիշվում են Յաղագս 
սաղմոսարանին կամ Յաղագս սաղմոսաց, 
Մեկնութիւն Աւետարանաց, Յաղագս Աւե– 
տարանին Մարկոսի՝ իւղաբեր կանանցն, 
Պատճառ Գ Աւետարսւնին, Վասն որդւոյն 
Կորխւս, Խնզիրք ազգահամարին և ճիւղսւ– 
գրութիւնք, Սւսոք, Ներբողեանք, Հարցմունք 
Ներսիսի աո Եպիփան, Հարցումն Եղիոսի 
աո Եպիփան, Պատասխանիր հարցմանցն 
Եղիոսի, Պատասխանիք հարցմանցն Թէո– 
դորոսի, Կւսրգաւորութիւն թարգմանչացն 
սրբոյն Եպիփանու եպիսկոպոսի Կիպրաց– 
ւոյ ասսւցեալ44, Գիր հաւատոյ, Վասն յա– 
րութեան մեոելոց (ի Պարունակաց գրոց), 
Անուանք մարգարեից, Հոմագրութիւն եկե­
ղեցական, Յաղագս ականց, Պատմութիւն 
թարգմւսնութեան Եօթանսւսնից, Մեկնութիւն 
գրոցն թագաւորութեանց, Վասն ամանա– 
կաց, Վարք ի Բանից (ժողովածու Ռանք 
աստուածաբանականք և պիտանիք ժողո– 
վեալք ի գրեանց... Եպիփան Կիպրացի»46։

Սուրբ Եպիփանի մատենագրական վաս­
տակի մեջ առանձնահատուկ տեղ են գրա­
վում նրա թվով 85 ճաոերն ու ներբողյան­
ները, որոնցից հիշենք մի քանիսը. «Ի  
սկզբնագիր արարածոց և աւետարանական

42 Շնորհք արքեպիսկոպոս Գսւլոսւտյսւն, նույնը, 
էջ 63— 64։

43 Մատենադարան..., նույնը, էջ 401— 402։
41 Մատենադարան..., նույնը, ձեո.. 1888, էջ

343ր— 353բ։
43 Ցուցակ ձեոագրսւց Մաշտոցի անվան Մատենա­

դարանի, հատոր Ա, Երևան, 1970, էջ 1308։ Տես
նաև Հ . Ս. Անասյան, Հայկական մատենագիտու­
թյուն, հատոր Ա, Երևան, 19Ց9, էջ %Լ11։

քարոզութեանց որ ըստ Ղուկայ, և  յաւետիս 
սրբոյ Աստուածսւծնին և միշտ կուսի ն Մա– 
րիամու. Յաղագս սպանման Աբելի. Յա ­
ղագս խօսելոյ Տեաոն Ասաուծոյ ընդ Կայենի 
քաղցրութեամբ. Յաղագս Աբելուհւոյ որ էր 
քոյր Աբելի. Յաղագս դադարևլոյ տապանին. 
Ի գալ սրբոյ Կուսի ն աո Եղիսաբեթ զկնի 
աստուածընկալ սսետեսւցն. Յաղագս Յով– 
հաննու Կարապետի ն. Ի Ծնունդն Քրիստո­
սի. Ի դաոնալն Յիսուսի Քրիստոսի յԵգիպ– 
տոսէ. Ի գալուստ Տեաոն քաոասնօրեայ ի 
տաճարն. Ի սուրբ մանկունսն Բեթղեհեմի,
Ի մկրտութիւնն Տեաոն. Ի քաոասնօրեայ 
պահելն Յիսուսի և զփորձսւպետն յաղթելոյ. 
Յաղագս յարութեանն Ղազարու. Ի գալուստ 
Տեաոն յաւուրս արմաւենեաց (Ծաղկա– 
զսւրդ), Ի մեծի աւագ շաբաթոս Յաղագս 
յարութեան Քրիստոսի, Յաղագս խնկաբեր 
կանանցն. Յաղագս գալստեան Հոգւոյն 
սրբոյ. Ի փոխումն սուրբ Աստուածածնի. 
Յաղագս սուրբ 1սւսչին Քրիստոսի. Յաղա– 
գըս սուրբ և նկարագրեւսլ տերունական 
պատկերին սրբոյ դաստառակին (կարի 
հարկաւոր վասն իշխանութեան հայոց). Ի 
Խաչվերաց ն18։

Սուրբ Եպիփան Կիպրացու հայերենի 
թարգմանված աշխատությունների հայերեն 
տպագրություններից ձեռքի տակ ենք ունե­
ցել հետևյալները.

ա ) Աթանաս Աղեքսանդրացի, Եպիփան 
Կիպրացի, Դաւիթ Անրսղթ, Սաղմոսարա­
նին սբբոյ Դսսթի երջանիկ մարզարէի հո– 
գենուագ երգոցն իմաստից, նախ՝ յառաջա– 
բանութիւն մեկնութեան և զանազանութիւն 
իւրաքանչիտոյն դիտաւորութեան, Արա– 
րեալ ի սրբոյն Աթանասէ եպիսկոպոսա– 
Ա|ետէ Աղէքսանդրսւցւոյ։ Ապա՝ վերնագրացն 
մտաց՝ մտահանգոյց մեկնութիւն, յԵպիփա– 
նէ սրբոյ եպիսկոպոսէ Կիպրացւոյ և  զկնի 
համառօտ իմն մեկնութիւն ևս, ի Դաւթայ 
անյաղթ փիլիսոփայէն մերմէ սրբոյ 
Եւ ևս ներբողեան ինչ ի սաղմոսն 
Զորս արտահանեալ ի սաղմոսարւսնէ վա– 
ղեմնականէ յօրինակելոյ, ի ՊՁԷ թուակա– 
նի մերում (8 8 7 + 5 5 1 ) 1438։

Գիրքը տպվել է Կ. Պոլսամ, «ամի փըր– 
կութեւսն մերոյ 1801, իսկ ի մեր թուակա– 
նութեան ("ՒՄԾ (1250+551;) 1801, ի տպա– 
գրարանի Մատթէոսի դպրի։

Գրքույկը լույս է ընծայել Կ. Պոլսի հան­
գուցյալ Զաքարիա պատրիարքի եղբոր որ­
դի Պողոս քահանա Կաղզվւսնցին, իր «ար– 
դեամբ և  ծախիւք և սրբագրական տպա– 
գրութեամբ, ի հայրապետութեան սրբոյ 
Գահին էջմիածնի Տեաոն Գանիէլի սրբա­
զան կաթողիկոսի Ամենայն Հայոց

48 Մատենադարան..., նույնը, էջ 402—418։
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եւ Ի սւատրիարքութեան սրրոյ Երուսաղեմի
տեաոն Թէոդորոսի ւսրհի եպիսկոպոսիս 
Րւսրձրափաո հրամւսնաւ տեաււն Յօհա ննա  
այ–, հի եպիսկոպոսի աստուածարան վա ր­
դապետի ե նորապսակ պատրիարքի ի 
Կոստանդնուպօլիս
ւամի փոկաթեսւն մերոյ 1801, իսկ ի մեր 
թուականութեան ՌՄՍ (1250+551) 1801 
ի տպագրարանի Մատթէոս դպրի»։

Վերոհիշյալ գրքույկում սուրբ Աթանասի 
գրած Դավթի սաղմոսարանի մեկնությունը 
գրավում է 5—45 էջերը։

Տպագրիչը 46-րդ էջում հրաւոարւսկել է 
մի հետաքրքիր հւսմաոոտ ե բովանդակա­
լից ուսումնասիրություն, «արժան է մեզ գի– 
տել զայս, եթէ ընդէ՞ր երգօք ե քաղցր 
նոււսգօք ասին սաղմոսք» թեմայի շուրջ, էջ 
46—53։

Այնուհետև գրքույկում հրատարակվել է 
Եպիփանի «Յաղագս երգոց սաղմոսարանի 
աւսսջաբանաթեանց ասացեալ» ճաոը, որը 
գրավում է հատորի 55— 69 էջերը։ Դավթի 
սաղմոսարանի մեկնության «աոաջւսբանա– 
թիւն»–ը սկսվում է այսպես.

«Ամենայն ինչ զոր ասաց հայրն մեր Ա– 
թսւնաս, զոր լուեալ էր նորա ի հոգեկիր 
ծերպն, բաւսւկան համարեցայ պատմել 
փոքր ի շատէ և դնել ի տեղի ւսոաջաբանի» 
(էջ 55 )... «մտանել ի պատմութիւն սւսղմո– 
սացս և ցուցանել զբսւզմադէմ և զդժուա– 
րագիւտ միտս սաղմոսարանիս» (էջ 5 6 )։

Սույն «սւոաջաբանաթեան» հաջորդում է 
Եպիփանի սաղմոսների մեկնությունը (էգ 
55— 69)։

Սաղմոսների մեկնությունից հետո 69-րղ 
էջի հիշատակարանում նշվում է, որ Եպի– 
փանի սույն մեկնությունը «իբր ի բազում 
երկովք ընտրեալ և ստուգեալ է» Հա ղբւս ֊ 
տի վանքում «սուրբ վարդապետ և սոփես– 
տէս, սուրբ Ուխտին Հաղբատայ սարկւս– 
սսգն»։ Սույն սարկավագը (վարդապետն) 
կոչվում է «այր սուրբ և տեսանող, զուար– 
թաւոես և լի հոգւով... մտեալ յարկեղս 
գրեանցն որ ի Հաղբատ, զամենայն որոնեաց 
և ապա հուսկ քան զամենայն գրեւսնսն՝ ի 
ներքոյ եգիտ թարգմանչագիր սաղմոսա­
րան ջինջ և նուաւլ գրով և աոեալ զայն 
|սնդութեամբ համբուրեւսց և եդ ի վերայ 
աչաց իւրոց ապա արկեալ ձեււն ի գործ 
բացայւսյտեաց անտի զծսւծկեալ գանձն և 
զխցեալ աւյբիւրն և ցրուեալ ընդ ամենայն 
ւ.ահմանս Հսւյաստանեայց զայս օրինակ»։

Սաղմոսների մեկնությունը համարվում է 
«բազում բսւրեաց բանալի և բազմսւց ըղ­
ձալի. թէ կամիս բանիցդ աշակերտել եր– 
կայնսւմւոաթեամբ իմա զգրեալսդ, զի դա՛ 
է լոյս ւսչաց, և խրատ մտաց, և սահման

պաղատանաց և աղօթական հոգևոր զբօ– 
ււանք անձանձիր, և գրէթէ խօսւսկցութիւն 
ընդ Քրիստոսն մեր։

Այլ դու ո՜ անդրանիկ ոգայ իմոյ՝ Քրիս– 
աոսընկալ և ուսումնասեր սիրելի, ցւսյգա– 
ցւսնկ աղօթական և ցերեկավսւրժ ժիր մը– 
շսւկ, մանւսւանդ իւնդրող ւսյսմ հւսւատի, որ 
է աղ և համեմիչ ամենայն ւսղօթից, այս 
քաղցրաճաշակ սաղմոսս»։

է ջ  71-ից «Դւսւթի ւիիլիսովսսյի յաղագս 
սաղմոսաց Դսււթի» գրվածքն է, որը սկսվում 
է «Արդ աոեալ, ասէ Սւսմուէլ զեղջիւր իւ– 
ղոյն և օծ զԴափթ թագաւոր» (էջ 71— 7 7 )։

Ապա ցանկը «Դւսւթւսյ մարգւսրէա– 
թեանն» (էջ 78— 105). (150 մարգարեու­
թյուններ)։

Դրքույկի 106— 108 էջերում կսւ մի «ներ– 
բողեան վայելւսչ ի սուրբ սաղմոսս», որն 
սկսվում է «Աստուսւծաւոու նկս այս հոգիսւ– 
բողբոջ բուրաստանս» բասերով։ Ներբող­
յանի մեջ գեղեցիկ, պատկերավոր արտա­
հայտություններով նշվում է սաղմոսների 
հոգևոր, բարոյական նշանակությունը։ 
«Սւսղմոս՝ զէն պատերազմողաց, վւսհա– 
նակցութիւն սփտյենից, նիզակակից յաղ– 
թողաց, սուսեր անծլելի, վատնումն թշնւս– 
ւՏեւսց, հերքումն հակաուսկորդաց, հէն 
հատոսսծելոց, պսւհպանաթիւն սսսնց, զարդ 
եկեղեցւոյ»։

109-ից տպագրության հիշատակարանն 
է, որի աոաջին մասը մի ներբող է՝ նվիր­
ված տպագրիչ Պողոս քահանային, ուր 
խնդրվում է հիշել «ի մաքուր ւսղօթս ձեր» 
Կաղզվւսնեցի Զամարիա հանգուցյալ պատ­
րիարքին, նրա երկու եղբայրներին, նրա 
ծնողներին, և նրա եղբոր որդի վերոհիշյալ 
Պողոս քահանային, որի «ւսրդեամբ» էլ 
տպագրվել է Սաղմոսարանի մեկնությունը։

Դրքի 111— 112 էջերում, գրքի թղթի 
«պարւսպ»–ը ւցնելու համար, տս|սւգրվեւ է 
«զօրինւսկ արձանագրի տեսւււն Զսւքարիայ 
վերագրեալ վեհապետի որ ի Ղարուչեշմէ, 
ի ՌՄԱւԸ (1248 +  5 5 1 )» , 1799 թվականին
մահացել է և թսււլվել այնտեղ։

Վերոհիշյալ «արձանագրի» մեջ նշվում է, 
որ Զաքսդփւս պատրիարք Կաղզվանեցին 
իր ուսումը ստացել է էջմիածնւսմ, սւս|ա 
եկել է Կ. Պոլիս որպես նվիրակ և ընտրվել 
Լ հայոց պատրիարք։ Մահացել է 1799 
թվականին։ Զաքարիսւ պատրիարքը եղել 
I. «յոյժ ազգասէր... շինեալ զոմանս եկեւյե– 
ցիս, և հխսւնդանոց երկու... յոյժ ճոխացոյց 
շատ դպրատունս, յորս հաստատեաց վար­
դապետս ... հասոյց զեօթնեակ ես|իսկոպոսս 
ե չորեսին վարդապետս»։

Զաքարիա Կաղզվանեցին 26 տարի իր 
պատրիարքության օրերին եղել է Կ. Պոլ–
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սի հայոց պատրիարքների մեջ մեծագույն 
դեմքերից մեկը, որպես գրասեր, շինարար, 
ազգասեր պատրիարք17։

բ ) Երանելւոյն Եպիփանի եպիսկոպոսա– 
պետի Կիպրացւոյ, ասացեալ յաղագս սուրբ 
և նկարսւգրեսւլ տէրունակսւն պատկերին ի 
դաստառակի սրբոյ»1*։

Եպիփանի սույն տպագրված ճառը, ըստ 
հրատարակիչ Ս.–ի, (հավանաբար Սմբատ– 
յանց Մեսրոպ վարդապետի) թարգմանվել 
է Ե դարում. «Հսոանիմք ասել ի Մեսրով– 
բայ կամ ի նորին աշակերտաց յԵզնկայ 
Կողբացւոյ Ա ի Յովսէփայ Պաղնացւոյ հե– 
ւլեալ ի հայկականս բարբառ, հաւանսւկա– 
նագոյն երեի գիտելի լեզու ասորւոց, զի ի 
Միջագետս էր գրեալ գուցէ և  ի Միայնսւ– 
կեցաց անապատին Սպանիտրիոյ»49։

Ուսումնասիրությունից հետո՝ բնագիրը, 
որը և շարունակվել է  «Արւսրատ»–ի հա­
ջորդ համարներում, 1870 հունվար, թիվ 9, 
էջ 214— 220, փետրվար, թիվ 10, էջ 241— 
243։

Եպիփանի «Յա ղա գս սուրբ և  նկարա– 
գրեալ տէրունական պատկերին ի դաս­
տառակի սրբոյ» ճառը սկսվում է այսպես. 
«Աստուածային լուսովն և երկիւղիւն նո– 
րուն իմաստացեալ իմ տօնասիրիս, ևս և 
ծածկելոցն խնդրողիս, և  ունիմ ճառել զան– 
հաս հրաշից անճառելոյն իմն Յիսուսի»։

Եպիփանի սույն ճառը կարևոր է նաև 
մեր եկեղեցու պատմության տեսակետից։ 
Հիսուսի անձեռակերտ դաստառակը Եդե– 
սիսւ են բերել հայոց Աբգար թագավորի 
պատգամավորները Երուսաղեմից, ուր 
գնացել էին Հիսուսի ն հրւսվիրելու Եդեսիա, 
արքային բուժելու համար, ըստ Գ դարի 
նշանավոր եկեղեցական պատմիչ Եվսե– 
բիոսի և Խորենացու վկայության™։

Հրատարակիչը ՜իր ծանոթության մեջ 
նշում է, որ սույն ճառի երեք օրինակներ 
կային էջմիածնի մատենադարանում, և  «ոչ 
ի լոյս ածեալ մնայր ի հին ճառընտիրս 
ինչ», ինքը այն հրատարակելով ցանկացել 
է «զուշադրութիւն հնագէտ բանւսսիրաց ի 
հետաքրքրական զննութիւն, որք ունին ա ն­
շուշտ քաղել զկարևոր ինչ ինչ զԱզգային

47 Մսւղաքիսւ արքեպիսկոպոս Օրմսւնյան, Ազգա­
պատում, հատոր Բ, Ռեյրաւ», 1960, Ջսփալփա Փո– 
քուզյսւն Կաղզվաննցի, 1773— 1781, Ա դարձյալ 
1782— 1799, էջ 3092— 3098, 3141—3143, 3 1 5 0 –
3152, 3155— 3158։

48 «Արարատ» ամսագիր, 1869, Բ տարի, թիվ Ը, 
դեկտեմբեր, էջ 185— 190։

Նույնը, էջ 185— 186։
30 Մաղաքիսւ արքեպիսկոպոս Օրմանյան, Ազգա­

պատում, հատոր Ա, մասն Ա, Բեյրութ, 1959, էջ 
20- 22։

տեղեկութիւնս ի պատմական ճաոէս յայս– 
մանէ» (էջ 185— 186)։

գ ) Եպիփան Կիպրսւցու մատենագրական 
վաստակի հայերեն տպագրված երրորդ 
աշխատությունը Գիրք հերձոսսծոց երկն է, 
որը «Արարատ» ամսագրում հրատարակել 
է Միաբանը (Գալուստ Տեր-Մկրտչյան)51։

Այս առթիվ հրատարակիչ բազմահմուտ 
Միաբանը (Գալուստ Տեր-Մկրտչյան) Մայր 
Աթոռի «Գիրք հերձոսսծոց»–ի իր «Յսւոա– 
ջաբան»–ամ (էջ 1) նշում է, որ «գրվածքի 
հեղինակը, ժամանակը, թարգմանիչը— ո– 
րովհետև գրվածքն երևում է թարգմանա­
կան— և թարգմանության ժամանակը ան­
հայտ են...։ Եկեղեցու հարց երկասիրա– 
թյանց մեջ խուզարկելով այս գրվածքի 
նախօրինակը, մենք գտնում ենք որ սա 
ուղղակի կամ անուղղակի կապ պետք է 
ունենա սրբույն Եպիփան Կիպրացու (Գ  
դար) գլուխ գործոց րՅՈՅՈսա-ի կամ 
Հերձոսսծոց գրքի հետ»։

Միաբանի սույն հրատարակությունը կա­
տարվել է Կ. Պոլսում 1620 թվականին 
գրված մի ձեռագրից՝ «ձեռամբ յոգնամեղ 
Սահակի» («Յա ռա ջա բա ն», էջ 2 ) ։

Ս. էջմիածնի ձեռագրաց Մայր ցուցակի 
յ\1ե 2005 ձեոագիրը ունի հետևյալ վերնա– 
գիրը. «Հերձուածողք երևելիք այսչափ են 
և այսոքիկ, զոր սերմանեաց սատանա ի 
մարդիկ» (էջ 93— 1.14)։ «Գիրք հերձուա– 
ծոց» վերնադիրը չկա ձեռագրում, այլ մեր 
հատկացրածն է» (Միաբան)։

Նույն աշխատությունը սկսվում է այս բա ­
ռերով.

«Բարբարիսմոսք, որ կոչին խուժադուժք, 
սկսեալ, յԱդամայ մինչև ի Նոյ, զի ոչ գոյր 
առաջնորդ և ամենայն ոք ըստ կամաց իւ– 
րոց գնա յր»52։

Եպիփանի սույն աշխատությունը նրա 
մատենագրական վաստակի «ամենից նշա­
նավոր գրվածքն է», որը կոչվում է  նաև 
«Պանարիոն» կամ «Դեղատուփ» և ուղղված 
է 80 աղանդների դեմ (ա յդ հաշվում նաև 
20 հեթանոսական փիլիսոփայական դըպ– 
րոցներ) իբրև հերքում»53։

դ) 1902 թվականին Թիֆլիսում Ֆ . Ն . 
Ֆինկը հունարեն և հայերեն լեզուներով 
հրատարակել է «Եպիփան եպիսկոպոսի 
Կիպրացւոյ «Վասն նաիոսպաւոխ եկեղե– 
ցեաց իւրսւքանչիւր Աթոոոց մայրաքսւղա–

՜ 51 «Արարատ», 1892, բնագիր Ա ուսումնասիրու­
թյուն, էջ 91— 114։

58 «Արարատ», 1868— 1919, Մատենագիտություն,
ս. էջմիածին, 1970, էջ 85 և  Գիրք Հերձուածոց, 
Հրատարակութիւն Միաբանի, Վաղարշապսա, 1892 
էջ 1։

53 Կնիք, հաւատոյ, նույնը, էջ XԼVII:
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քսւց» աշխատությանը, 55 էջի ծավալով։ 
Հրատարակիչը Եպիփանի սույն աշխատու­
թյան հայերեն աոաջին թարգմանությունը 
վերցրել է «էջմիածնի վանքի ձեոագրից 
1696 (Կարենյանի Մայր ցուցակի 1654), 
թերթ 226ա—235բ»54։

Եպիփան Կիպրսւցու սույն աշխատությու­
նը ներկայացնում է Հոոմի, Կ. Պոլսի, Ա– 
լեքսանդրիւսյի, Անտիոքի Ա Երուսաղեմի 
պատրիարքական Աթոոների թեմական ի– 
րավասությունները, ինչպես նաև վերոհիշ­
յալ Աթոոների ենթակա «աստիճանք միտ– 
րապաւլտաց արքեպիսկոպոսսւց ինքնւսգըլ– 
խաց, «կարգ եպիսկոպոսաց»–ը «ընդ ձե– 
ուսմբ» այդ պատրիարքությունների։ Հա ­
յերեն և հունարեն բնագրերը հրատարակ­
ված են դեմ-դիմաց։

«Այս համեմատությունը հեշտացնելու 
համար», նշում է հրատարակիչը, «տպա­
գրական տարբերություններ է նշանակել, 
ինչ որ դիմաց գրվածի մեջ պակաս է, նշա­
նակված է փակագծով, ուրիշ տեսակ տպա­
գրություններ, որոնք նկատողության ար­
ժանի են, բաժանված են տաոերով»35։

Եպիփան Կիպրացու սույն աշխատության 
վերջին մասում (էջ 52) խոսվում է նաև 
«իշխանութիւն Հայոց Մեծաց» Աթոոի թե­
մական իրավասությունների մասին։

Այդ մասին կարդում ենք.
«Իշխանութիւն Հայոց Մեծաց. գիտելի 

լիցի այս, զի սոքա ինքնւսգլախք են, և ոչ 
վճ՛արեն ինչ յաոաքելական Աթոոսն, այլ 
պատուի վասն սրբոյն Գրիգորի որ ի Մեծ 
Հայք, և աոնու յւսջորդ նորին յիւր եպիս– 
կոպոսացն զձեոնադրութիւն. Եւ անի քա­
ղաքս և աւանս բազումս որք պարունակին 
Ի ներքոյ իշխանութեան կաթողիկոսին յսւ– 
ջորդի յԱթոո սրբոյն Գրիգորի։ Նոյնպէս և 
իշխանութիւնն Կիպրոսի, մնաց ի ներքոյ 
խրոյ տէրունականն» (էջ 52 )։

Ինչպես հայտնի է, Նիկիսւյի ժողովի 6-րդ 
և 15-րդ կանոնները, ինչպես նաև Կ. Պոլ– 
սի ժողովի Բ կանոնը խոսում են կայսրու­
թյան չորս «պրոֆեկտուրայի» սահմաննե­
րից Փ»ոս գտնվող եկեղեցիների մասին, 
որոնք կոչվում են «այլազգի ժողովուրդնե– 
րի Աստուծոյ եկեղեցիներ» և որոնք պետք 
է ղեկավարվեն իրենց հին ավանդություն­
ներով և ինքնագլուխ իրավասություններով։

«Ոչ Լ պարտ ի վերայ երթալ և շփոթել 
զեկհղեցիս այլ ըստ կւսնոնիցն...»։ «Այլազ–

Սույն ձեռագրի րնդարձակ նկարագրությանը 
տես «Հանդէս հայագիտաթեւսն», հատոր Ա, է» 1– .
32 և 9 7 -1 2 0 . Աղդ, էջ 3։

“  Աղդ, էջ 3։
" Եկեղեցական իրաւանք, Ս. գիրք, Շուշի, 1903, 

է* 107։
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գի եկեղեցիներ ասելով հասկանում է այն 
եկեղեցիները, որոնք չէին մտնում այդ 
«պրոֆեկտորիսւյի քաղաքական բաժանման 
մեջ»։ «Բայց ի պւսհելոյ կանոնին, որ ինչ 
գրեսւլն է իւր նահանգին ժողովն կարգւսւո– 
րեսցէ. որպէս հրսւմայեսւլն է ի Նիկիայ։ 
Իսկ որք ի Բարբսւրոսացն ազգս եկեղեցիք 
Աստուծոյ՝ տնաւրինել պիտոյ է ըստ սովո– 
րութեւսնցս, որ կւսրգեւսլն է ի հար անց՝* ՚։

«Մեր եկեղեցին կարող ենք մուծել այս 
վերջին շարքը և նրւս անկախությանը հե– 
նւսկետել հենց Տիեզերական ժողովի այս 
որոշումով, որի ժամանակից 10— 15 տա­
րի ւսոսւջ, արդեն Ար յակ Բ-ի օրով, բոլո­
րովին անկախ էր հրատարակվել»5*։

Այս որոշումների լույսի ներքո երրորդ 
Տիեզերական ժողովը, որը գումարվեց 431 
թվականին Եվւեսոսի մեջ, քննություն է նաև 
Կիպրոսի եպիսկոպոսների բողոքը Անտիո­
քի Աթոոի ոտնձգությունների և դատապար­
տում է Անտիոքի Աթոոը և որոշում է պա­
հել եկեղեցական հնավանդ կանոնը, որը 
ասում է. «Թ ող պահպանվեն հին սովորու­
թյունները և եկեղեցիների առավելություն­
ները, և ազգային եկեղեցիների ինքնուրույ­
նության սկզբունքը... Ամեն մի աշխարհի 
եպիսկոպոս չտարածի յուր իրավասությու­
նը իր աշխարհի սահմաններից դուրս և ե– 
կեղեցիները չխաոնի», «յսւղագս ոչ երթալ 
եպիսկոպոսին յիւրմէ վիճսւկէ յսւյլ և շւիո– 
թել»59։

Եպիվսսնի մասին սույն ուսումնասիրու­
թյունը շարադրելիս ձեոքի տակ չենք ունե­
ցել Եպիւիսւնի հայերենի թարգմանված այն 
գործերի հրատարակությունները, ինչպիսիք 
են «Եպիփանի ճւտւք», 1807— 1808, Կ. Պո­
լիս, որի մեջ եղել է նաև նրա վարքը, և 
*821 թվականին Վենետիկ հրատարակված 
«Բացսւտրութիւն չափուց և կշոոց նախ– 
նեաց, աուսջնորդաթհւսմբ Եպիվւանու, 1սո– 
րենացւոյ և Շիրսւկացա», 207 էջ60։

Եպխիանի գործերի հայերեն տպագրու­
թյունների երկու հատվածներ էլ կսւն նրա 
«Ի Պարանւսկաց» կամ «Ի Պսւրւոնական 
խօսիցն» աշիւատության հայերեն թարգմա­
նությունից, «ասեւ է թե ս. Եպիվոսնի ամե­
նից նշանավոր գրվածքից, որ կոչվում է 
«Պտնարիոն» կամ «Դեղատուփ»01։

5>՚ Կանոնագիրք հայոց, հասար Ա, 1964, էջ 2 7 5 –  
27ն. Հայոց եկեղեցական իրաւանք, գիրք Ա, «ուշի, 
1903, էջ 1 0 6 -1 0 7 ։

®* Եկեղեցական իրաւունք, Ա գիրք, Շուշի, 1903, 
էջ 107։

տ Կանոնագիրք հայոց, հատոր Ա, էջ 274—275։ 
Եկեղեցական իրսսանք, նույնր, էջ 160։

150 Հայ գիրրր 1801— 1850 թվականներին, էջ 97։ 
61 Կնիք հաււսսայ, էջ

Է Ջ Մ Ի Ա Ծ Ի Ն
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Ա  հատված

Եյւանելւոյն Եպիփանու եպիսկոպոսին 
Կիպրացւոյ. «թէ հայր և միայն ճշմարիտ 
Աստուած, Միածինն և միայն ճշմարիտ, 
վասնզի միայն ի միոջէ Միածինն և միայն 
սուրբ Հոգին Աստուած ճշմարիտ՝ Երրոր– 
դութիւնն ի միութիւն, ե մի Աստուած՝ Հայր 
Ա Որդի ե սուրբ Հոգին»62։

Ռ հատված

Երանե|ւ;ոյն Եպիփանու հարցումն և պա­
տասխանի. «Ընդէ՞ր զաոաջնոցն թլփսւտա–

62 Նույնը, էջ 26—31։

թիւնս յութերորդում հրամայեն օրէնք, և 
ընդՒ՞ր ոչ ի պարկեշտ վայրի, այլ ի վերայ 
աոականացն տայ զնշանն, որ է ամօթոյ և 
ծածկութեան։ Եթէ անապական ծնաւ, զի՞նչ 
պարաւոումն թլփատութեան, զի ի բաց 
աոաւ, եթէ թլփատութիւնն վասն պարկեշ– 
տութեան ե անմեղութեան... ընդէ՞ր Ա 
Քրիստոս ընդունի զայս՝ այն, որ ո՛չ արար 
մեղս, յորում ե ոքչ գտալ նենգութիւն։ Զի՞նչ 
պարատեալն յանապականութենէն, քանզի 
ի բաց աոաւ՝ յանհունս տարաբերեալ զա– 
նապականութեանն խորգ, ապա թ է  ոչ՝ գիր 
վրիպեալ գտանի»6։1։

63 Նույնը, էջ XԼV II— Լ Ա. 249—251։


